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Neznane vrednote: »Mriveéac pesem iz Prekmurja

Kdor hodi danes po slovenski
zemlji in se pomenkuje z ljudmi,
ho pogosto slisal tozbe, da se petje
domacih pesmi opuica. Zivljenje
se je pa¢ v mnogolem izpremenilo,
dobilo hitrejii tempo in tako za
petje ni niti ve¢ prave volje niti
|Jri[luitm.‘:li. ne Casa. Nekdaj pa je
pesem spremljala naSega ¢loveka
dobesedno od zibeli do groba. Ko
e mu je pototila zadnja solza po
licu in so mu zatisnili o¢i pa ga polo-
zili na mrtvaski oder, so se zveler
zbrali ponekod prijatelji in sosedje
na poslednje vasovanje, na katerem
so vselej tudi peli. V zadnjem casu
se zacenja petje na mrliskih varkah
apuscéati in je v nekaterih krajih
popolnoma utihnilo.

Po zahodnem delu Slovenije spa-
dajo med mrliske pesmi tudi mno-
e pripovedne, tako da jim pone-
kod pravijo kar sta zalosine:. Na
Gorickem v Prekmurju pa so v na-
vadi poscbne smriveces pesmi, ka-
terih besedila so tako dolga, da bi
si jih stezka kdo zapomnil; zato jih
hranijo v pisanih pesmaricah, Po-
sebna pesem je za mater. moza ali
otroke, drugace pojo, ko polagajo
mriica v rakev, drugace. ko ga
spuscéajo v grob. Véasih so peli vso
not, zdaj samo Se po nekaj pesmi.

Lepe., deloma zelo poeticne
“mrtvede« pesmi so drogod po Slo-
veniji neznane, zato smo se odlo-
¢ili. da objavimo eno z odlomkom
besedila, ve¢ nam brani omejeni
prostor v listu.

Ko smo spomladi 1. 1958 hodili
Po Gorickem in sprasevali tudi po
mrliskih pesmih, so nas v Salovcih
Napotili k Jankinim. ¢es da bomo
tam dobili. kar is¢emo. Dan je bil
soncen in topel, akacijevi gozdovi
Okrog vasi so opojno dehteli, na
tratah blizu hi% se je belilo plat-
10... Gospodinja pri Jankinih je
bila.doma, a sprva ni¢ Kaj pri volji
za petje. Nuzadnje se je dala pre-
Prositi, Posedli smo po :-'-luplli(.‘all
ob vhodu na dvorisée, kjer sc je
pasla druzina belih gosi in rjavih
kokodi s ponosnim petelinom. Vse
naokrog je bilo mirno. in ko smo
t'glkaliz da bi Zena nasla v pesma-

Mici pravo pesem, je blagodejno
Usino pomladanskega jutra motil
samo  Scebet ]J(?I'Jm'il. Z[ill?;jc je

}{I'l() vse prej kot primerno za mr-
lisko pesem. elovek bi prej prica-

Koval. vriskajoto ljubezensko. In
u‘*\
Juslia s
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vendar — ko nas je Jankina mati
pojo¢  povabila: »Poslisajte  vi
lidje ...« smo ob kri¢eéem nasprot-
Ju med tozeéo melodijo in razeve-
tajo¢o se pomladjo Se bolj obéutili
bridkost slovesa od sveta in Ziv-
ljenja, ki ga je izrazalo besedilo
pesmi. Bilo je spet eno tistih ¢u-
dovitih, nepozabnih doZivetij, ki jih
prinasa narodopiscu terensko delo.

1. Pasliisajte vi lidje,
kaj ¢lovek govori,
daj njemi smri diiso
Za njega tela goni!

2. Sunce mi zahaja,
diisa cde e dalj ifi,
ne &fe mi fuinomi
meisec ved soeititi,

. Ze mi je kmicna (= femna) nouc
ofi zaklonila
i predugo spanje
nemilo odpria.

-

Zbogom zlato sunce.
zbogom svetli meisec,
ki z vaso svetlostjo
meni ste sveilili,

Nou¢ mi preblizava,
kaj jaz morem spati,
do slednjeda dneva

gode mi bode vstali.

[
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Zbougom dika moja,
vi zvelzde suncene,
ki va nodi sveitete,
voj dne nevidene.

7. Vi poti kaiele
brodarom na morji,
ali ste zakrite
meni nevoljnome,

8. Zbogom darzinica,
Kaj si verna (= zoesta) bila,
ali i najprole
zabogom mati moja,

9. Kaj si me na oo svet
lezko porodila
i Zzmetno (= tezko) malecko
deite daojila.

10. Zbargom wvi sestrice,
zbogom bratei maoji,
smrt se prablizava,
kaj me od vas pzeli.

1. Zborgom prijatelji,
dobri znanei moji
i bliznji sosedje,

zbogom bpsi ostanie.

12, Pajti mi je od pas.
smrt je ze pri vrati,
ne da se prositi,
niti odmeniti.

Dr. Zmaga Kumer

Prisilna kopel na Stajerskem

Na blejskem kongresu folkloristoy
leta 1959 je Sergej Vilfan na kratko
porocal o prisilnem skopanjue, Kjer
sgre za obicaj fantovi@ine kot vaske
organizacije, ki je ugotovljen na
najmanj Stivih ozemljih in prvié do-
kazan okrog leta 1850 prav v cifi-
ranem pasusu PreSernovega Ponoé-
njakac (Zbornik sir. 34), S. Vilfan
navaja zglede iz Gorenjske, Dolenj-
ske ter Primorske.

Primer iz PreSernove pesmi ni prvi
v nadi literaturi, saj ze v Linhartovi
Zupanovi Micki iz 1789 beremo:

Anze: Za norca vam ne bomo!
Oblubem de ne! Gospod sribar, oni
naj pisejo, al bodo képani!

Glazek: Kaj jest kopan. jest? (Zase.)
Tiho bodi, Glazek! S kmeteskimi
fanti ni varnu norce briti

Navedeni zgled sicer nekoliko iz-
stopa iz obi¢ajnega okvira, ker
Glazek ni sam vasovalec, je pa ven-
dar v taki druzbi in sluzbi, saj se
re¢ suce prav okoli snepostavnegas,
szapeljivega: vasovanja. Pa (o le
mimogrede,

Pri¢ujo&i sestavek ima predvsem
namen, da opozori na Se eno omem-
bo tega obiCaja in mu raztegne krog
na dosle; nevkljuéeno vzhodnoslo-
vensko ozemlje. Navaja se v neki
viogi na skofijstvo iz leta 1819 (27.
4. 1819, §t. 1156, akt v maribor. 8kof.
arhivu) o ormoskem kaplanu Antonu
Kremplu, znanem piscu in Preser-
novem sodobniku, ki da se preveé
zamima za neko deklo (dekle?), tako
da so mladi fantje v pretecenem
letu, ko jo je ponoci gostil v svoji
zidanici na Humu (pri Ormozu),
hoteli oba ohladiti v mlaki. Zanimi-
vost primera bi bila, kolikor je se-
veda tofno zapisano (in teZe Gitljivo
sobac prav prebrano: vlega je pisa-
na v gotici), da bi bila mrzle kopeli
skoraj delezna tudi — Zenska.

Stanko Kotnik



Maksimu Gaspariju
ob osemdeselletnici

Akademskemu slikarju Gaspariju
slovenska etnografija dolguje dosti
ved, kot bi si morda mislil ta ali
oni mladi ¢lovek. Le spomnimo se,
da je bil ¢as. ko Slovenci nismo
imeli Se niti ene etnografske
ustanove. V tistem Se ne tako stras-
no oddaljenem ¢asu, ko etnografsko
delo ni bile organizirano, ampak Se
prepusfeno posameznim entuzia-
stom kot so bili Strekelj. Murko.
Kotnik, Glonar, Saselj in drugi. se
je ‘nagel tudi upodabljajoéi umet-
nik, ki je iz svoje notranje potrebe,
iz osebnega nagnjenja, 1z ljubezni
zaCel krepko zajemati iz narodo-
pisne zakladnice. Mojstra Gusi)uri—
ja so posebej zamikale stare ljud-
ske navade, ki jih je znal upodobiti s
prisinim nadihom resni¢nosti. Kljub
neki liri¢no-Segavi aviorjevi noti
imamo pred seboj upodobitve z
dokumentarno vrednostjo. Vasovav-
ci, zapleévarji, ofrehitarji, koledniki,
tepezikarji, pustovavei, godei, ¢ebe-
larji — predolga je galeriju Gaspa-
rijevih tipov, da b1 mogli nasieti
vse! — so upodobljeni v starih
doma¢ih oblacilih in v drzah, Ki
zmerom usirezajo danim situacijam.
Zato so Gasparijeve slike marsikdaj
popolnoma enakovredne zvestemu
strokovnemu opisu, po svoji nepo-
srednosti in svoji likovni govorici
pa gledaveu dosti blizje, privlaé-
nejie. Odiod pa¢ mojstrova priljub-
ljenost med slovenskim ljudsivom
in velika vrednost njegove nevsi-
ljive sreklamees za predmet nasih
raziskovanj. Gasparijeve motive, ki
so okoli Stirideset let kot razgled-
nice §li med ljudsivo v munozi¢nih
nakladah (tudi Ze po osvobodityi
pri Mladinski knjigi), bo slovenska
etnografija morala slejkoprej po-
sebej oceniti.

Ko smo Slovenei dobili svoj Eino-
grafski muzej, Gasparijeva delav-
nost kajpada ni mogla biti prezrta.
Na8 narodopisni mojster je bil
naravno pritegnjen k sodelovanju
kot restavrator. Na item mestu je
v stalnih stikih z ravnatelji in ku-
stosi ustvaril vrsto Studij (ateljej-
skih in terenskih), rish, podob, ki
jih hrani Etnografski muzej. V Eit-
nologu, v Narodopisju Slovencev, v
Slovenskem etnografu je Gaspari
%ridno sodeloval z ilustracijami. V

tnologu se je poskusal iudi s pe-
resom, ko nam je dal enega prvih
¢lankov o nadih slikah na steklu.
Takoj po osvoboditvi Ljubljane, ko
je Einografski muzej ostal zacasno

rez vodstva, ni bilo nakljuéje, da
je bil ravno Maksim Gaspari tista
osebnost, ki je kot vladni delegat
upravljal ustanovo. Lepo bi bilo, ko
bi se slovenski etnografi potrudili
in skusSali pripraviti posebno raz-
stavo: MAKSIM GASPARI IN SLO-
VENSKA ETNOGRAFIJA. Mojster

Gaspari to zasluzi! :
Milko Matic¢etov

Razstava slovenskih ljndskih mask

Slovenski etnografski muzej — Ljubljana, 27.

Slovenski etnografski muzej v
Ljubljani je pod vodstvom novega
ravnatelja Borisa Kuharja unvedel
revolucionarno novost. Stalne zbir-
ke so se umaknile v depdje, skrom-
ni prostori pa bodo sprejemali po
nekaj ob¢asnih razstav na leto. Ta-
ko se muzejsko delo premakne iz
statinosti in pribliza obiskovaveem.
Prva je fprisla na vrsto razstava
slovenskih ljudskih mask.

Posamezna narodopisna podrotja
so vedinoma tako ob&irna in kom-
pleksna, da zahtevajo sodelovanje
razliénih zbiralnih in raziskovalnih
skupin in smeri. To se je najlepse
pokazalo pri pripravah za razstavo
mask. l\'fllmjs{')i fundus mask je bil
razmeroma skromen, a tudi muzejske
ekipe fe zdaleé¢ niso mogle zajeti
vsega slovenskega ozemlja. Tako je
postala potrebna pomoé drugih na-
rodopisnih ustanov. Priprave za
razstavo so dale priloznost, da se je
pokazala lepa vzajemnost ljubljan-
skih narodopiscev, ki jo velja po-
sebej podértati in ji zeleti trajnega
obstanka! In&titut za slovensko na-
rodopisje SAZU je, kakor znano.
razposlal 1956 eno, naslednje leto
pa drugo vpraSalnico (St. 5 in 6) o
maskah na Slovenskem. Terensko
delo prejinjih let je dalo tudi pre-
cejinjo zbirko fotografskih posnet-
kov in diapozitivov. Tako zbrano
institutsko gradivo je pripomoglo
muzeju k dragoceni evidenci, ki je
postala osnova za organizacijo raz-
stave in izhodii¢e za smotrno iska-
nje in zbiranje novih predmetoy.
Muzej je tako v razmeroma krat-

kem <&asu bistveno povedal svoj
fundus mask in ustvaril zadosino
materialno osnovo za razstavo.

Kon&no pa je Glasbeno narodopisni
institut s svoje strani dopolnil tako
evidenco simo kakor tudi fotograf-
sko gradivo, zlasti pa je dodal svo-
je tako zanimive zvoine posnetke
nastopov mask po Slovenskem.

Razstava slovenske ljudske maske
bi bila pred 10 leti nemogoéa. L jub-
ljanski narodopisci vseh treh usta-
nov so torej v tem c¢asu opravili
veliko delo, ki je razstavo sploh
omogocilo!

Slovenski etnografski muzej je
za razstavo izdal vodnik, ki je, Zal,
le razmnozen in takSen pri¢a o na-
Sih tesnih razmerah. Vsi smo si edi-
ni, da bi moral biti tiskan v sloven-
5¢ini in v kakem tujem jeziku ter
bogato ilustriran. S tem bi nepri-
merno povecal tudi turisti¢ni pomen
razstave! '

Vsebinsko je razstava za vedino
obiskovavcev odkritje. Saj pozna-
nje slovenskih mask na sploino ne
sega preko korantov in cerkljan-
skih lavfarjev. Tu pa vidi obisko-
vavec mimo njih in Zelenega Ju-
rija Se pristno »Groharjevoc brno,
dobrépoljske maékare, kostanjevi-
§ke Selmarje, bohinjske otepovce,
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komaj znane brkinske skoromate in
Skopite, ziljsko Pehtro . . . Odkrit-
je so drezniski pusti, ki strokovnja-
ka takoj spomnijo na Svicarske Ro-
itschiggiiti  (Lotschental). Skoraj
vse maske so predstavljene z lut-
kami. ki jih dopolnjujejo nazorne
fotografske povecave.

Upajmo, da bo bliznja prihodnost
zapolnila bele lise na zemljevidu
in da bomo skoro imeli kar se da
popoln pregled nad maskami sloven-
skega vzemlja!

Razstava je lep obracun doseda-
nega dela in pricevanje o skupnih
naporih, za Slovenski etnografski
muzej pa pomeni zaéetek nove poti,
na kateri mu Zelimo obilo uspeha.

N. K.

Podobarstvo na Slovenskem

V prvi Stevilki lanskega (IV))
Glasnika smo objavili vprasalnico
o podobarski umetnosti na Sloven-
skem. V posebnem élanku smo po-
udarili pomen tega v ljudski plasti
zasidranega umetnostnega ustvar-
janja pa tudi tezave, ki so z njego-
vim raziskovanjem zdruzene, po-
sebno, ker sega gradivo od poganj-
kov, ki jim gredo Korenine do stilne
umetnosti, prav do pravrelcev ljud-
ske oblikovne volje in se razpleta
tako v figuralno kot dekorativno
umetnost ter ne pozna meje med
plasti¢no in slikarsko dejavnostjo.
Obrtna in ljudska ustvarjalnost si
podajata roke, oplajajoéi vrelei pri-
tekajo od mnajrazli¢tnejsih smeri,
druzinske tradicije in zveze se pre-
pletajo. I'osébno nas je mikalo zve-
deti, kako so podobamska Zariita

orazdeljena po slovenski zemlji. —
n dosedanji rezultat?

Odgovori so porazdeljeni po vseh
slovenskih deZelah, vendar ne ena-
komerno. Da jih je najve¢ z Go-
renjskega, nas ne zacudi, saj so bila
tod res zelo moc¢na podobarska za-
rifca ze srednjega veka dalje.
Toda ¢e zapisem odkrito, smo pri-
¢akovali in Zeleli veéji odmev, saj
nas je komaj trideset dopisnikov
razveselilo z odgovori. Ali bi tele
vrstice ne mogle Se tega ali onega
prijatelja pobuditi, da bi segel po
Hermu in izpopolnil naso zbirko po-
atkov? Res je, nismo navezani
samo na odgovore na vpraSalnico;
z zbiranjem po terenu, z brskanjem
po literaturi in arhivih smo e mar-
sikaj odkrili — toda vaZa sporocila
so nam mnogokrat zelo dobrodosla
bodisi kot opozorila na doslej Se
neregistrirane mojstre bodisi kot
dopolnilo Ze zbranih podatkov. Tako
nam je na primer gorenjska »na-
birkas podarila 25 podobarskih
imen, od teh 14 samoukov in {1 iz-

(Nadaljevanje na 3. strani)



(Nadaljevanje s sir. 2)

u¢enth mojsirov; Stajerska 2 izu-
¢ena in 10 samoukov. notranjska 2
samouka (seveda v Cerkneml!): do-
lenjska 3 izuéene in 1 samouka:
primorska 3 samouke. Skupaj torej
46 imen. To je ze nekaj. Veliko ved
podatkov bi si zeleli s Primorskega.
posebno o kammnoseikih mojstrih:
na Stajerskem se podobarsivo pat
ni omejilo samo na Slovenske gori-
ce in na Slovenj Gradec — spomni-
mo se le na Celje in zgornjo Sa-
vinjsko dolino! Iz srca pa se zahva-
ljujemo vsem, ki so nas z odgovori
in opozorili razveselili in obogatili.
Nekateri podatki so zelo dragoceni,
tudi taki, ki niso bili doslej ali niso
mogli  biti iz€rpnejsi, saj nam
usmerjajo nadaljnje iskanje. Tako
se pocasi luséi podoba tega nasega
polpreteklega ustvarjanja iz ano-
nimnosti in pozabe; tudi najmanjsi
kamenéek lahko dopolni njen lepi
mozaik., Gradivo e ni toliko dozo-
relo, da bi lahko v kratkem porodi-
lu navedli Ze nekaj doloénejsih za-
klju¢kov. Se vedno smo na »zbiral-
niski stopnjic in sproli se nam
oblikuje tudi primerna delovna me-
toda. Morda bomo kdaj kasneje lah-
ko spregovorili tudi v nasem glasilu
kaj ve¢ o tej doslej vse preved za-
postavljeni vrsti nase umetnosti —
do tedaj pa se obenem z zahvalo
za dosedanjo vaSe pomoé¢ priporo-
¢amo {udi za nadaljnje. v

Naré:

Mislim, da bi to besedo brezuspes-
no iskal po slovarjih. Ker ni veé
daleé &as, ko bo (udi iz nade govo-
rice izginila, je morda prav, ¢e jo
zapiSem in malo razlozim.

Beseda narca pomeni obrok krme,

kolikor se da pri enem krmljenju
v jasli za dvoje goved ali priblizno
deset ovac,
_ Za napravo narfe je potrebna
spilja, to je priblizno en meter
dolga palica iz javorovega ali jese-
novega vriica. Spilja mora 1meti
na debelejfem  koneu vsaj dve
stranski vejici, Se bolje je, ¢e jih je
vee. Te vejice se odrezejo na kakih
deset em od debelea. Skorjo (lub)
raz Spiljo je treba olupiti in Spiljo
€po zgladiti ter na tanjSem koncu
osiliti.

Ko rejee zivine (soléavsko réjeve,
lucko rejic) dela narée — beseda
izhaja od snarotjes — poklekne ali
se skloni k pripravljeni krmi, jo z
obema rokama pritcgne k sebi, jo
lepo Skur zavije in z eno roko pri-
tisne k tlom, z drugo pa pritegne Se
veé krme, ki jo da na prvo in de
to od strani skup zavije. Tako na-
stalo kopico krme dr#i z eno roko
k tlom, z drugo pa vzame #piljo in
Jo zatakne v sredo kopice od zgo-
raj do dna, nato kopico obrne na
stran in Spiljo pritisne do ¢epov
(rogljev). Nato postavi kopico po-
konci, tako da stoji na debelejsem

oncu Spilje. Z eno roko Se vedno
1i5¢i krmo od zgoraj dol, z drugo

Glasbila in zvocila na Slovenskem (III)

1. Ali je pri vas znano glasbilo
iz lonca, ki mu je éez odprtine na-
pet spinjski mehur? Kako se to glas-
bilo pri vas naredi? Kako mu je
ime? Kdo nanj gode? Kako? Ob
kaksnih prilikah?

2. Ali je p navadi podobna zvoéna
igraca iz orehove lupine? Prosimo
za podatke kot zgoraj!

3. Ali se iz orehovih lupin dela je
kak$no zvocilo? Katero? Kakino je?
Kdo nanj igra? Kako? Kdaj?

4. Ali otroci tudi iz koruznih ste-
bel delajo zvocila (klepetec, gosli-
COity ]I’rosirrm za opis in imenal

5. Ali imajo ofroci navado vrieti
na vrovici descico, da brni? Kaksna

deséica je lo (velikost, oblika)? Ka-
ko jo navezejo? Ali morda z nale-
govanjem wvrvice povzrocajo brne-
nje? Kako? Ali uporabljajo za to
tudi gumbe. solska ravnila, kosti?
Kako imenujejo tako zvocilo?

6. Ali piskajo ofroci na posodico.
v katero vlijejo vodo? Kako jo ime-
nujejo? Kje jo dobijo?

2. Ali imajo ali so kdaj imeli le-
senega konjicka, ki je piskal? Pro-
simo za opis! Je bil doma narejen
ali kupiven?

8. Ali delajo pri vas odrasli ofro-
kom ropotulje? Iz ¢esa? Kaksne so?
Ali jih kako drugace imenujejo?

K nas$i vprasalnici

O ljudskih instrumentih na Slo-
venskem sta do sedaj v Glasniku
iz8li dve vpragalnici. Nanje smo do-
bili veliko odgovorov s podaiki iz
raznih krajev Slovenije, iako da se
nam je v marsi¢em povecalo zna-
nje o slovenskih glasbilih in god-
¢evstvu. Vendar se je pri natané-
nem proucevanju posameznih glas-
bil pokazalo, da Se tega in onega
ne vemo. Nekateri nadi porocevavei
so nas opozorili na zvocila, za kate-
ra nismo vedeli, da so tudi na Slo-
venskem znana. Marsikdo pa je bil
v svojih odgovorih bolj skopih be-
sedi, ker se mu je najbrz zdelo, da
se ne izplaca govoriti o takih drob-
narijah, ki zanje ve vsak otrok. V
resnici je vazna vsaka malenkost
in vtasih si ne moremo prav pred-
stavljati kakega zvodila prav zato,
ker ne vemo kaksSne podrobnosti.
Za raziskovavca ljudskih instrumen-
tov ni dovolj, ¢e ve, da otroci de-
lajo zvone i1grace npr. iz orehovih
lupin. Vedeli mora natanko, kako
so narejenc in kako nastaja pri
njih zvok. Sam mora poskusiti i-
grati, da se z glasbilom docela se-
znani, Upostevati je tudi treba, da
obstajajo pri glas]‘_')ilih, zlasti tistih
preprostih in navidez nepomemb-
nih, toliksne razlike, da moremo
skoraj govoriti o variantah kakor
pri pesmih. Ce drugega ne, so raz-

licna vsaj imena in la za nas niso
najmanj vazna.

Da bi torej izpopolnili doslej
zbrane podatke, smo sklenili Se
tretji¢ naprositi Glasnikove bravee
za pomoc¢. HvaleZzni jim bomo, e
bodo vpraSalnico skrbno prebrali
in nam poslali izérpen odgovor, po
moznosti z risbami. Prav zato, da
bi se ne omejili na enozlozne od-
govore, smo se odrekli obi¢ajni ob-
liki vprasalnice, ampak prosimo
bravce, da nam odgovor napiSejo
na list navadnega papirja, pa pred
vsak odgovor postavijo Stevilko
vpraSanja, na katerega se nanaSa.
Prosimo tudi, da nam razen svoje-
ga imena in naslova sporodijo, za
kateri kraj in okoli§ odgovori ve-
ljajo in za kateri ¢as. To je vazno
za tiste, ki ne Zive v svojem do-
madem kraju pa porocajo o zvoci-
lih iz svojih otroskih let. Brez na-
vedbe kraja in &asa bi se utegnilo
zgoditi, da bi Stajersko zvodilo pri-
sodili Gorenjcem ali pa domnevali,
da se danasnji otroci igrajo s &im,
kar je v resnici davno iz rabe.

O uspehu vpraSalnice bomo iz-
érpno porocali v eni Stevilk Glas-
nika. Vnaprej pa izrekamo svojim
sodelaveem iskreno zahvalo za do-
bro voljo in ustrezljivost.

Glasbeno nnmdo]‘iisni inStitut
Ljubljana, Wollova 8/11

pa jo lepo oéisti in otrese, tako da
se med prenosom v hley krma ne
razirese. Tako napravljena narca
se postavi k steni, Ce je narca do-
bro napravljena, jo lahko brenes,
pa se ne raztrese,

Narc¢a se lahko napravi tudi v
nahrbini ko§, ker pa je v hlevn veé
jasli kakor na hlevu kofev, si rejec
pomaga s Spiljami. Ce je nekoliko
gibéen, si naredi narfe na 3piljah
za ve¢ dni naprej. Za vsako narto
ve, v katere jasli jo bo dal, in na
vsako Spiljo da krme ravno prav,
da se zivina nasiti in da v jaslih ne
ostane niti bilka. Rejee, ki je narée
slabe napravil in med prenosom v
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hlev krmo raztresal, je bil na sla-
bem glasu. Ravno tako, ¢ mu je
zivina zjedi delala (puscala ostanke
krme v jaslih). Takemu je Zivina
slabo uspevala, na pomlad pa mu je
krme manjkalo.

Lepo je bilo videti na tujem hle-
vu stati ob steni vrsto pripravljenih
nar¢, pod pa lepo pometen. Tako si
vedel, da je tu dober rejec in da
bos v hlevu videl lepo Zivino.

Tako je bilo.

Rejei so minili, minile so tudi
nar¢e. Od sedanjih mladih komaj
Se kdo ve, kaj pomeni bheseda nar-
¢a, narediti je ne zna ved.

Joza Vrsnik, Soléava.



Med novimi knjigami

NARODNO STYVARALASTVO, st.
2. prinaSa vrsto zanimivih élankoy.
|d|\(] porota R. Kovijani¢ iz Kotora
o kotorskih kovatih oroZzja, posebej
o kovaéu Novaku, ki ga omenja
srbohrvaska ljudska pesem. A. Na-
metak (Sarajevo) pife o zgodovin-
skem ozadju neke stare mostarske
pesmi, S. Orovié (Beograd) pa o
dveh guslarskih iz NOB. O vpra-
sanju kolektivnega in mdnldual!m.-
za v ljudskem ustvarjanju razmis-
]ja D. Nedeljkovié (Beograd). Na-
stajanje pesmi v priloznostnem
obéestvu je predmet (]uuLu R. Fa-
bijani¢ (Sarajevo). Na glasbeno
podro&je se je spustil St. Stepanov
(/agr(‘l)] s ¢lankom o pevskem opo-
nasanju lirice v juzni Dalmaciji.

Drusivene noviee

Predavanja. Od novega leta doslej
je bilo v nasem drustvu troje pre-
davanj. Dne 18, jan. je govoril T.
Ljubi¢ o »Pustu v Dobrepoljn ne-
kdaj in danes«. Ob sliki iz leta 1940
in barvnih diapozitivih od lani je
opozarjal na spremembe, ki so sca-
soma nastale v pustovanju dobre-
poljskih vasi. Po predavanju se je
razvila zivahna debata o nujnosti
raziskavanja pustnih obicajev po-
sebno v tistih krajih, ki doslej na-
nje nismo bili dovolj pozorni. —
V petek 1. marca je podala dr. Z.
Kumer pregled ljudskih glasbil in
zvotil pod naslovom »Od peresa do
harmonike«, Posebej je upodievala
manj znana preprosta zvocila. Be-
sedo so dopolnjevali zvofni posnet-
ki, nekatera glashila pa so poslu-
gavei lahko videli in slisali tudi v
naravi, — Tretje predavanje je
pripravila M. Mogkonova, kustodi-
nja celjskega muzeja o s»Cloveku v
etnografsko zanimivem prosioru
zeornjesavinjske in zadrefke doli-
ne«. PosluSavei so ji pazljivo sle-
dili, ko jih je ob ¢&udovito lepih
barvnih diapozitivih vodila od hise
do hi%e, mimo gospodarskih poslo-
pij in okraSenega orodja do pred-
metov  ljudske likovne umetnosti
(slik na steklo, panjskih koncnic
in plastik), pri tem pa ni pozabila
upostevati tudi lepote pokrajine.

Podruznica ED] je 22, marca pri-
redila zanimivo, na pol potopisno,
na pol etnografsko predavanje o
Danski, Ki jo je obiskala P, Struk-
ljeva,  kustodinja  Etnografskega
muzeja v Ljubljani. Predavala je v
knjiznici Narodnega muzeja.

Letosnji kongres Zveze drustev
folkloristov Jugoslavije bo od 253.
do 30. avgusta na Cetinju v Crni
gori. Kdor bi se ga Zelel udeleziti,
naj se prijavi na nafem {ajnistvu
vsaj do konca julija.

sGlasnike urlu]u Slovensko etnografsko drustve — Urejuje uredniski odbor —
Uprava in wrednitvo: Ljubljana, Wolfova 811 (Glasbeno-narodopisni msmu!l

NARODNO STVARALASTVO, it
5/4, pomeni zakljuéek prvega letni-
ka revije. Zacenja se s ¢lankom K.
Penusliskega  (Skopje) o delu v
makedonskih pregovorih. O zidanju
banjaluske dzamije v zgodovini in
ljudski pesniski tradiciji obsirno
razpravlja St. Banovi¢ (Zagreb).
Zanimiv je prispevek A. Lorda iz
Cambridgea v Ameriki o Parryje-
vih analizah sivaritev jugoslovan-
skih ljudskih peveev epskih pesmi

kljucu za razumevanje Homer-
jevega dela, O juznoslovanski epiki
govori tudi N. Kravcov iz Must\‘c.
D. Nedeljkovié¢ (Beograd) nadaljuje
svoje razpravljanje o vlogi indivi-
dualnega in kolektivnega v ljud-
skem ustvarjanju. O nekaterih pri-
merih dejanskega sodelovanja dveh
peveev pri nastajanju enc pesmi
pise M. VFilipovié¢ (Surajevo). Avtor-
stvo nasih  revolucionarnih  pesmi
je predmet prispevka A. Nazorja
(Zagreb)., Tako imenovane antituz-
balice (pesmi hvalnice padlim bor-
cem za svobodo namesio obi¢ajnih
zalostink) obravnava P. Vlahovié
(Beograd). O delu za objavijanje
Siptarske ljudske poezije po vojni
. poroca M. Krasni¢i (Prisuna). Na
podrocje ljudske proze sega prispe-
vek M. Laleviéa (Beograd) o treh
srbskih pregovorih. Ceskim dudam
je posvetil 1zérpen ¢lanek ). Markl
1z rrage. Na dolo¢ene zakonilosti v
poimenovanju ljudskih plesov krat-
ko opozarja O. Mladenovié (Beo-
grad). Zaradi nekaterih sorodnih po-
tez v slovenskih spomladanskih ko-
ledarskjih obicajih so za nas pose-
bej zanimiva izvajanja S.Zeceviéa
(Beograd) o rusalijskih grobovih v
vzhodni Srbiji in njih izroéilu.
Konéno navaja A. Nametak (Sara-
jevo) nekaj podatkov o odnosu
turskih oblasti do ljudskega petja
ljudskih pesmi v Bosni. Zvezek
zakljuéi vrsta porocil, knjiznih ocen
in nekaj gradiva. Tako zvemo npr.
o delezu BoZzene Nemcove pri pre-
vajanju srbskih ljudskih pripovedk
(N. Djordjevié¢, Beograd), o dveh
jubilejnih makedonskih folklornih
izdajah (T. Sazdov. Skopje). o med-
narodnem posvetovanju raziskoval-
cev IJU(ISI\JL inStrumentov v Berlinu
(2. Kumer. Ljubljana), o balkan-
skem folklornem festivalu v Romu-
niji (D. Antonijevié, Beograd in
J. Dopudja, Sarajevo), o ustanovitvi
mednarodnega druStva za razisko-
vanje ljudskih pripovedk (M. Bo-

Skovié-Stulli, Zagreb) 1. dr.

Zagrebski folklorni insiitut je
zaCel izdajati zbornik NARODNA
UMJETNOST, katerega 1. knjiga
je pred kratkim izdla. Odgovorni
urednik je Z. Paléok. ki je napisal
uvodno besedo o pt,tnugstictnlu In-
stituta za narodnu umjeinost v Za-

grebu z bibliografijo njenih sode-
lavcev. Vendar zbornik ne mara
biti samo glasilo instituta. marveé
hoce zbrati okrog sebe druge etno-
grafe ne le iz Zagreba in Hrvatske
ampak tudi iz drugih republik. Ta
teznja je nakazana ze v sestavu
uredniskega odbora, v katerem so-
deluje rmrmu'ljwu einografskega
muzeja M. Gusi¢eva, razodeva jo
pa tudi kazalo. DaljSe ¢lanke sta
prispevala M. Boskovié-Stulli in O.
Delorko. Prva razpravlja o te-
matiki ljudskil bajk v srbskohrva-
Skih epskih pesmih, drugi pa obrav-
nava nekatere |jutl~|\l. pesmi, ki
vsebujejo novelisti¢ne prvine, Pod

Ysem braveem

Kazalo je, da se bodo po lanski fi-
nanéni susi vremena Glasnikuy zjas-
nila, zato smo sicer z zamudo vendar
pogumno zaceli pripravljati nov let-
nik, Pa je sel nas up spet po vodi
in smo se znasli p enakih skripeih
kot prej. Naj obracamo kakorkoli,
po starih brezplacnili kolesnicah se
ne da oe¢ veziti. Prosimo, da nam
bravci ne zamerijo. ampak z razu-
mevanjem ovelikodusno odrinejo ti-
stih 100 din letne naroénine na nas
fekodi racun St. 600-14/608-162. Pove-
ma pa takoj, da nikomur ne bomo
prenchali posiljati lista, ¢e lega ne
bo steril, ées da je zanj prevelika
Zrtep, Se pedno nam je vec¢ do zve-
stih bravceo kol do dezinteresiranih
tocnih plaénikon, a kaj ko od same
dobre besede in nase dobre volje
Glasnik ne more Ziveti.

naslovom Gradivo je zbranih veé
prispevkov o ljudski materialni in
duhovni kulturi. Tako govori P.
Gabrié¢ o pletenju kofar in pona-
zarja svoje trditve z vrsto uspelih
fotografij na koncu knjige. St. Ste-
panov objavija neko korculansko
pesem z besedilom in transkripecijo
melodije podrobno po verzih. Gra-
divo o pustnih obi¢ajih in maskah
v Medjimurju (s fotografijami in
inventarnim popisom nekaterih pri-
merov) podaja K. Benc-Boskovié.
Na podroé¢je ljudske drame se spu-
s¢a N. Bonifaci¢c-Rozin z objavo za-
pisov variant besedila hrvadikega
svathenega in pustnega dramskega
prizora. Tretji del knjige obsega
knjizna porocila o domac¢ih in tujih
folklornih publikacijah. Nazadnje
je Se Kronika. kjer so zdruzena po-
rocila o kongresu jugoslovanskih
folkloristov v Mostarju in Trebinju
1962. leta, o posvetovanju Etnoloske-

ga druitva Jugoslavije v T. Velesu
1961 in Novem Sadu 1962, o raznih
folklornih festivalih pri nas i. dr.

Nadisnila tiskarna sToneta TomSida«
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Predstavnik izdajatelja in urednistva dr.
Cena izvodu 30 din,
Ljubljani

Valens Voduodek
letna naroénina 100 din



